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Christ hath gathered us together.
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�
in

2�
ip

Æ � �
so

"Æ � � + ��
juc

�
un

and be glad.

�
dém

�
ur.

� � &V. Tim

�
e-

�
ám

�
us,

�� �
et

�
am

�
ém

Let us fear and love the living God:
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And love one another with a sincere heart.
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When, therefore,
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we are assembled:
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Take we heed, that we be not divided
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Let malicious quarrels, let contentions cease.
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and Christ our God dwell in our midst.
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also with the blessed,
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Thy face, O Christ our God,
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There possess that good and boundless joy
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�
ul

�
a

�
per

�� �
in

�
fin

�
ı́-

Æ � �
ta

for ever and evermore.
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A common variant is: Ubi caritas et amor – Where charity and love are.

Translation from the Roman Missal 1914


